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Введение

Целью настоящ его стандарта является определение базовых терм инов, используемых для всех 
видов работ, связанных с  техническим обслуживанием и ремонтом и управлением ими, независимо от 
типа рассматриваемого аспекта. Техническое обслуживание программного обеспечения в настоящ ем  
стандарте не рассматривается, тем не м енее для элем ентов и систем , содержащ их программ ное об е­
спечение, инф ормация представлена.

Руководство любой организации должно нести ответственность за выработку стратегии в части  
технического обслуживания и ремонта в соответствии со следую щ ими основными целями, а  именно:

- обеспечение эксплуатационной готовности элем ента к ф ункционированию в соответствии с 
установленными требованиями (при оптимальных затратах);

- рассмотрение вопросов безопасности и любых других обязательных требований, связанных с 
конкретным элементом;

- рассм отрение любых воздействий на окружаю щ ую  среду:
- повышение продолжительности срока службы элем ента и/или качества продукции или услуг при 

условии оптимизации и учета соответствующих затрат (при необходимости).
Техническое обслуживание и ремонт вносят существенны й вклад в обеспечение надежности  

ф ункционирования промышленных объектов в целом и их элементов в частности. Правильные и ф ор­
мальны е определения необходимы пользователям стандартов д ля более четкого понимания терминов, 
используемых в работах, связанных с техническим обслуживанием и ремонтом, а  также могут иметь  
особое значение при разработке технической докум ентации и договоров на выполнение работ по тех­
ническому обслуживанию  и ремонту.

Термины , содержащ иеся в настоящ ем стандарте, отражают, что техническое обслуживание и р е ­
монт не ограничивается только техническими действиям и, но включает также и другие виды деятель­
ности, такие как планирование, обработка и управление д окум ентам и и др.
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Н А Ц И О Н А Л Ь Н Ы Й  С Т А Н Д А Р Т  Р О С С И Й С К О Й  Ф Е Д Е Р А Ц И И

С И С Т Е М Ы  П Р О М Ы Ш Л Е Н Н О Й  А В Т О М А Т И З А Ц И И  И И Н Т Е Г Р А Ц И Я

С и с те м ы  те х н и ч е с ко го  о б сл у ж и в а н и я  и р ем он та . 
Т е р м и н ы  и о п р е д е л е н и я

Automation systems and integration. Maintenance and repair systems. 
Terms and definitions

Дата введения —  2017— 06— 01

1 Область применения
Настоящ ий стандарт устанавливает базовые термины и определения, применяемы е в работах по 

техническому обслуживанию и ремонту, охватывая при этом технические, организационны е и управ­
ленческие аспекты . Термины, установленны е в настоящ ем  стандарте, не могут применяться для техни­
ческого обслуживания программного обеспечения.

2 Базовые термины
2.1 техн и ч е с ко е  о б с л у ж и в а н и е  и р е м о н т  (m aintenance): Совокупность технических и адм ини­

стративных мероприятий, включая оперативно-диспетчерские по поддержанию  или восстановлению  
работоспособности оборудования в процессе эксплуатации, в том числе его опробование, испытание, 
наладку и регулирование, предполагаю щ ие содержание и восстановление устройства, поддержание  
его в состоянии, в котором оно способно выполнять требуемы е ф ункции.

П р и м е ч а н и е  1 —  См. также определения терминов «усовершенствование» и «модификация».

П р и м е ч а н и е  2  —  В соответствии с МЭК 60050-191(1990) техническое обслуживание и ремонт —  это 
совокупность всех технических и организационных действий, включая технический надзор, направленный на под­
держание или возвращение объекта в состояние, в котором он способен выполнять требуемую функцию.

2 .2  у п р а в л е н и е  т е х н и ч е с ки м  о б с л у ж и в а н и е м  и р е м о н то м  (m aintenance m anagem ent): Д ей ­
ствия руководства, направленны е на определение целей, стратегии и обязанностей в части техниче­
ского обслуживания и рем онта, а  такж е на их осущ ествление с помощью таких средств, как планирова­
ние. контроль и соверш енствование деятельности по техническому обслуживанию и ремонту и учету  
расходования ресурсов.

П р и м е ч а н и е  —  Управление техническим обслуживанием и ремонтом также включает составление пла­
нов-графиков выполнения работ по техническому обслуживанию и ремонту, формирование заданий на выпол­
нение работ, определение требуемых ресурсов (по номенклатуре и количеству), а также контроль расходования 
материальных и иных ресурсов (в том числе учет выполненных замен изделий и агрегатов, отслеживание их дви­
жения и др.).

2 .3  ц е л ь  т е х н и ч е с ко го  о б сл у ж и в а н и я  и р ем о н та  (m aintenance objective): Цель, заданная  и ут­
вержденная для проведения работ по техническому обслуживанию и ремонту.

П р и м е ч а н и е  —  Этими целями могут быть, например, обеспечение доступности, снижение затрат, по­
вышение качества продукции, охрана окружающей среды, обеспечение безопасности и сохранение номинальной 
стоимости активов.

Издание официальное
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2.4 с т р а те ги я  те х н и ч е с ко го  о б с л у ж и в а н и я  и р е м о н та  (m aintenance strategy): М етод управле­
ния, используемый для достижения целей технического обслуживания и ремонта.

П р и м е ч а н и е  —  Примерами могут быть передача технического обслуживания и ремонта сторонним орга­
низациям (аутсорсинг), распределение ресурсов и т. д.

2 .5  п л ан  те х н и ч е с ко го  о б сл у ж и в а н и я  и р е м о н та  (m aintenance plan): Структурированный и д о ­
кументированный набор задач, включающ ий в себя мероприятия, процедуры, ресурсы и интервалы  
времени, необходимые для проведения технического обслуживания и ремонта.

2 .6  тр еб уем а я  ф у н кц и я  (required function): Функция, набор ф ункций или совокупность всех ф унк­
ций элем ента, которые считаются необходимыми для обеспечения предоставляемой услуги.

П р и м е ч а н и е  1 —  Обеспечение возможности оказания услуги может включать в себя также сохранение 
стоимости активов.

П р и м е ч а н и е  2 —  Предоставляемая услуга может быть явно выраженной или подразумеваемой и в не­
которых случаях может быть ниже первоначальных проектных нормативов.

2 .7  ф у н кц и о н а л ь н а я  н ад е ж н о сть , н а д е ж н о с ть  (dependability): Способность выполнять надл е­
ж ащ и е ф ункции, когда это необходимо.

П р и м е ч а н и е  1 —  Характеристики функциональной надежности включают эксплуатационную готовность 
и ее влияющие факторы (надежность, восстанавливаемость, ремонтопригодность, характеристики поддержки тех­
нического обслуживания и ремонта), а в некоторых случаях —  и долговечность, экономичность, целостность, без­
опасность. сохранность и условия эксплуатации.

П р и м е ч а н и е  2 —  Надежность используют для описаний в качестве обобщающего термина для связан­
ных со временем качественных характеристик продукции или услуги.

П р и м е ч а н и е  3 —  Надежность является собирательным термином, применяемым для описания свойства 
готовности и влияющих на него свойств безотказности, ремонтопригодности и обеспеченности технического обслу­
живания и ремонта.

2 .8  п о д д е р ж ка  те х н и ч е с ко го  о б с л у ж и в а н и я  и р ем о н та  (ка ч е с тв о  те х н и ч е с ко го  о б с л у ж и в а ­
н и я  и р е м о н та ) (m aintenance supportability: m aintenance support perform ance): Способность организа­
ции надлеж ащ им  образом выполнять техническое обслуживание и ремонт в нужном м есте в нужное 
время (при необходимости).

П р и м е ч а н и е  —  Поддержка технического обслуживания и ремонта является свойством организации тех­
нического обслуживания и ремонта при заданных условиях обеспечивать по запросу изделие требуемыми для тех­
нического обслуживания и ремонта ресурсами в соответствии с заданной стратегией технического обслуживания 
и ремонта.

2 .9  р а б о та  (ф у н кц и о н и р о в а н и е ) (operation): Совокупность всех технических, организационных 
и управленческих мероприятий, за исклю чением м ероприятий по техническому обслуживанию и рем он­
ту. которые предназначены для обеспечения возможности использования элем ента.

П р и м е ч а н и е  —  Работы по техническому обслуживанию и ремонту, выполняемые операторами, не вхо­
дят в понятие «работа».

3 Термины, связанные с элементами (объектами)
3.1 эл ем ен т, о б ъ е кт  (Item ): Часть, компонент, устройство, механизм, подсистема, ф ункциональ­

ный блок, оборудование или систем а, которые могут быть индивидуально описаны и рассмотрены.

П р и м е ч а н и е  1 —  Набор элементов, например семейство предметов или образец, который сам по себе 
может рассматриваться как отдельный элемент.

П р и м е ч а н и е  2 —  Элемент может состоять из аппаратных средств, программного обеспечения или же 
того и другого.

П р и м е ч а н и е  3 —  Программное обеспечение состоит из программ, процедур, правил, документации и 
данных в системе обработки информации.

3 .2  ф и зи ч е с ки й  а кти в  (asset (physical)): Элемент, который ф ормально находится под контролем  
(учетом).

2
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3 .3  р е м о н то п р и го д н ы й  эл ем ен т, в о с с та н а в л и в а е м о е  и зд е л и е  (repairable item): Элемент, ко­
торый при определенны х условиях после отказа может быть возвращен в состояние, в котором он 
может выполнять требуемую  функцию.

П р и м е ч а н и е  1 —  Условия могут включать климатические, технические или экологические обстоятельства.

П р и м е ч а н и е  2 —  Изделие, которое является восстанавливаемым при одних данных условиях, может 
быть невосстанавливаемым при других условиях.

3.4  р а схо д н ы й  э л е м ен т  (м а те р и а л ) (consum able item ): Элем ент или материал, предназначен­
ный для одноразового использования, может заменяться на регулярной основе и. как правило, не яв­
ляется специф ическим.

П р и м е ч а н и е  —  Расходные элементы обладают относительно низкой стоимостью по сравнению с основ­
ными элементами.

3 .5  за п а с н а я  ч а сть  (д е та л ь ) (spare part): Элемент, предназначенны й для замены  соответствую­
щ его элем ента с целью сохранения или поддержания выполнения первоначальной требуемой функции  
элем ента.

П р и м е ч а н и е  1 —  Исходный элемент может быть впоследствии восстановлен.

П р и м е ч а н и е  2 —  В английском языке любой элемент, который предназначен и/или подлежит замене на 
конкретный элемент, часто называется «заменяемым элементом».

3 .6  стр а хо в а я  (а в а р и й н а я ) зап а сн ая  ч а сть  (д е та л ь ) (insurance spare part): Запасная часть, ко­
торая обычно не требуется в течение срока эксплуатации конкретного элем ента, однако е е  недоступ­
ность повлечет неприемлемы й вынужденный простой из-за необходимости ее поставки.

П р и м е ч а н и е  1 —  Если запасная часть является дорогостоящей, то с точки зрения бухгалтерского учета 
эту часть можно рассматривать в качестве основного актива.

П р и м е ч а н и е  2 —  Часть производственных запасов, формируемых на случай непредвиденных обстоя­
тельств (недопоставки, просроченные поставки) или чрезвычайных положений (аварийные ситуации у поставщика, 
негативные природные явления)

3 .7  с тр у кту р н ы й  ур о в е н ь , у р о в е н ь  р а зу кр у п н е н и я  (indenture level): Уровень разделения эле­
м ента на составные части с точки зрения операций технического обслуживания и ремонта.

П р и м е ч а н и е  1 —  Примерами структурных уровней являются: система, подсистема и компонент.

П р и м е ч а н и е  2 —  С  точки зрения технического обслуживания и ремонта структурный уровень зависит от 
сложности конструкции элемента, доступности субэлементов. уровня квалификации обслуживающего персонала, 
испытательного оборудования, соображений безопасности и т. д.

4 Свойства элементов
4.1 д о с т у п н о с т ь , го то в н о с ть  (availability): Способность изделия выполнить требуемую  функцию  

в данны х условиях в данный момент или на данном  интервале времени в предположении, что требуе­
мые внеш ние ресурсы обеспечиваются.

П р и м е ч а н и е  1 —  Способность зависит от соответствующих аспектов надежности, ремонтопригодности и 
восстанавливаемости элемента и наличия поддержки технического обслуживания и ремонта.

П р и м е ч а н и е  2 —  Требуемые внешние ресурсы, за исключением ресурсов, необходимых для техниче­
ского обслуживания и ремонта, не влияют на доступность элемента, хотя этот элемент может быть недоступен, с 
точки зрения пользователя.

П р и м е ч а н и е  3 —  Доступность можно определять количественно с использованием соответствующих 
мер или показателей, после чего доступность называют «эксплуатационной готовностью».

4 .2  н а д е ж н о с ть  (reliability): Свойство элем ента, характеризую щ ее способность сохранять в уста­
новленных временных пределах требуемы е функции доступности, безотказности, долговечности, ре­
монтопригодности. сохраняем ости и транспортабельности или комбинации этих свойств.

П р и м е ч а н и е  1 —  Предполагается, что элемент находится в состоянии, пригодном для его выполнения в 
соответствии с требованиями, которые установлены в начале временного промежутка.
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П р и м е ч а н и е  2 —  Надежность можно определять количественно (как вероятностные показатели или по­
казатели эффективности) с помощью соответствующих мер, а затем называть «показателем надежности».

П р и м е ч а н и е  3 —  В некоторых случаях вместо заданного временного промежутка можно рассматривать 
заданное число других используемых единиц (число циклов, число часов наработки, число километров и т. д.).

4 .3  х а р а кт е р и с т и ч е с ка я  н а д е ж н о с ть  (га р а н ти р о в а н н а я  н а д е ж н о с ть ) (intrinsic reliability; inherent 
reliability); Надежность элем ента, определяемая при проектировании и изготовлении.

4 .4  в о зм о ж н о сть  т е х н и ч е с ко го  о б с л у ж и в а н и я  и р е м о н та , р е м о н то п р и го д н о с ть
(m aintainability); Способность элем ента при данных условиях использования, технического обслужива­
ния и ремонта к поддержанию  или восстановлению состояния, в котором он может выполнить требуе­
мую функцию.

П р и м е ч а н и е  —  Возможность технического обслуживания и ремонта можно определять количественно 
с использованием соответствующих мер или показателей, а затем называть «характеристиками технического об­
служивания и ремонта».

4 .5  х а р а кте р и с ти ч е с ко е  техн и ч е с ко е  о б с л у ж и в а н и е  и р е м о н т  (га р а н ти р о в а н н а я  в о зм о ж ­
н о с ть  т е х н и ч е с ко го  о б с л у ж и в а н и я  и р е м о н та ) (intrinsic maintainability; inherent m aintainability): Воз­
можность технического обслуживания и ремонта элем ента, определяемая исходным проектом.

4 .6  с о о тв е тс тв и е  (conformity); Выполнение требований.
4 .7  д о л го в е ч н о с ть  (durability): Способность элем ента выполнять требуемую  функцию до насту­

пления предельного состояния при заданны х условиях эксплуатации, технического обслуживания и 
ремонта.

П р и м е ч а н и е  1 —  Под предельным состоянием объекта понимают истечение технического ресурса, не­
пригодность для дальнейшего использования по экономическим или технологическим причинам, а также по другим 
учитываемым факторам.

П р и м е ч а н и е  2 —  Предельное состояние может переопределяться за счет изменения условий 
эксплуатации.

4 .8  и зб ы то ч н о с ть , р е зе р в и р о в а н и е  (redundancy). Н аличие в объекте более чем одного сред­
ства. необходимого для выполнения требуемой ф ункции.

4 .9  а кти в н о е  (п а р а л л е л ь н о е ) р е зе р в и р о в а н и е  (active redundancy): Резервирование, при кото­
ром все средства, выполняющие требуемую  функцию, предназначены  д ля одновременной работы.

4 .1 0  за п а с н о е  (а в а р и й н о е ) р е зе р в и р о в а н и е , р е зе р в и р о в а н и е  за м е щ е н и е м  (standby  
redundancy): Резервирование, при котором часть средств, выполняющих требуемую  ф ункцию, пред­
назначена для работы, а  оставш аяся часть средств является не работаю щ ей д о  момента появления  
необходимости в ней.

П р и м е ч а н и е  —  Запасное резервирование часто называют «пассивным резервированием».

4.11 с р о к  э кс п л у а та ц и и , т е х н и ч е с ки й  р е сур с  (useful life): Интервал времени, отсчитываемый 
в заданны х условиях от заданного м ом ента до момента, когда параметр потока отказов элем ента ста­
новится неприемлемы м или когда элем ент считают неремонтопригодным в результате неисправности.

П р и м е ч а н и е  —  Предельное состояние может быть функцией интенсивности отказов, требований техни­
ческого обслуживания и ремонта, физического состояния, экономики, возраста, морального износа, изменений в 
требованиях пользователя или других соответствующих факторов.

4 .1 2  ср е д н я я  и н те н с и в н о с ть  о тказо в  (m ean failure rate): С реднее значение интенсивности от­
казов на заданном  интервале времени.

П р и м е ч а н и е  —  В некоторых случаях единицу времени можно заменить на используемую единицу.

4 .1 3  ж и з н е н н ы й  ц и кл  (life cycle); Совокупность этапов, через которые проходит элемент за вре­
мя своего сущ ествования: маркетинговые исследования, составление технического задания, проек­
тирование. технологическая подготовка производства, изготовление, поставка, эксплуатация, ремонт, 
утилизация.

4 .1 4  м о р ал ь н ы й  и зн о с  (с  т о ч ки  зр ен и я  т е х н и ч е с ко го  о б с л у ж и в а н и я  и р е м о н та ) (obsolescence  
(for m aintenance purposes)). Неспособность элем ента к техническому обслуживанию и ремонту из-за от­
сутствия на рынке необходимых ресурсов при приемлемы х технических и/или экономических условиях.
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П р и м е ч а н и е  1 —  Необходимыми ресурсами могут быть:
-  один (или несколько) элемент, необходимый для восстановления элемента;
- инструментальные, контрольные или испытательные устройства;
-  документационные ресурсы.
-  навыки;
* и т. д.

П р и м е ч а н и е  2 —  Недоступность ресурсов гложет быть связана с:
- технологическим развитием;
-  ситуацией на рынке;
- отсутствием поставщика;
-  нормативно-правовым регулированием.

5 Отказы и события
5.1 о тка з  (failure): Частичная или полная потеря элементом возможности выполнять требуемы е  

ф ункции.

П р и м е ч а н и е  1 —  После отказа элемента происходит сбой, который гложет быть полным или частичным.

П р и м е ч а н и е  2 —  Отказ является событием в отличие от «сбоя», который является состоянием.

П р и м е ч а н и е  3 —  Данное понятие, как оно определено, не может относиться к элементам только про­
граммного обеспечения.

5 .2  р е ж и м  (в и д ) о тка за  (failure m ode). Собы тие, заклю чаю щ ееся в определенном наруш ении  
работоспособности элемента; это наруш ение характеризуется полной или частичной потерей способ­
ности выполнять одну или несколько заданны х ф ункций.

П р и м е ч а н и е  1 —  Использование термина «режим сбоя# не допускается.

П р и м е ч а н и е  2  —  Режим отказа может быть определен с помощью утраты функции или переходного 
состояния.

5 .3  п р и ч и н а  о т ка з а  (failure cause); Обстоятельства в ходе проектирования, производства или 
использования элем ента, которые привели к отказу.

5.4  о тказ в с л е д с тв и е  и зн о с а  (wear-out-failure); О тказ, вероятность появления которого возрас­
тает с увеличением врем ени эксплуатации или количества операций с элементом и связанных с ними 
приложенных воздействий.

П р и м е ч а н и е  —  Износом называют физическое явление, которое привадит к потере, деформации или 
изменению материала.

5 .5  о тказ в с л е д с тв и е  с т а р е н и я  (ageing failure): О тказ, вероятность появления которого возрас­
тает с  течением  времени, что является результатом процессов, происходящих внутри элем ента.

П р и м е ч а н и е  1 —  Это время не зависит от времени эксплуатации элемента.

П р и м е ч а н и е  2  —  Старение представляет собой физическое явление, которое связано с изменением 
физических и>'или химических свойств материала.

5 .6  д е гр а д а ц и я  (degradation): Н еобратимы е изменения, ухудш аю щ ие способность элем ента вы­
полнять требуемую  функцию, развиваю щ иеся с  течением времени.

П р и м е ч а н и е  1 —  Деградация может приводить к отказу.

П р и м е ч а н и е  2 —  В контексте системы деградация может также вызываться отказами в системе (см. 
также термин «состояние, не восстановившееся после отказа»).

5 .7  о тказы  п о  о б щ е й  п р и ч и н е  (com m on cause failures): Отказы разных элементов, возникающие  
в результате одного события, когда эти отказы не вытекают один из другого.

П р и м е ч а н и е  —  Отказы по общей причине могут уменьшать эффективность системы резервирования.

5 .8  п е р в и ч н ы й  (н е з а в и с и м ы й ) о т ка з  (prim ary failure): О тказ элем ента, не вызванный прямо или 
косвенно отказом или неисправностью другого элемента.
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5 .9  в то р и ч н ы й  (за в и с и м ы й ) о тка з  (secondary failure): О тказ элем ента, вызванный прямо или 
косвенно отказом или неисправностью другого элемента.

5 .1 0  в н е за п н ы й  о тка з  (sudden failure): О тказ, который невозможно предвидеть на основании р е ­
зультатов предш ествую щ его исследования или технического осмотра.

5.11 с кр ы ты й  (н е я в н ы й ) о тка з  (hidden failure): О тказ, который не обнаруживается во время н ор­
мальной эксплуатации.

5 .1 2  х а р а кт е р  в о зн и кн о в е н и я  о тка за  (failure m echanism ): Ф изический, химический или другой  
процесс, который привел к отказу.

5 .1 3  т я ж е с ть  (о тка за  и л и  с б о я ) (severity (failure or fault)): Значимость или серьезность послед­
ствий отказа д ля обеспечения ф ункционирования элем ента, окружаю щ ей среды и оператора, связан­
ная с  установленными границами исследуемого элемента.

П р и м е ч а н и е  —  Тяжесть (серьезность) отказа может быть связана с безопасностью, доступностью, за­
тратами. качеством, окружающей средой и т. д.

5 .1 4  кр и ти ч н о с ть  (о тка за  и л и  сб о я ) (criticality (of a  failure or a  fault)): Численны й показатель тя ­
ж ести отказа или сбоя в сочетании с  вероятностью или частотой их появления.

П р и м е ч а н и е  —  Численный показатель в данном контексте может быть определен, например, как об­
ласть на матричной диаграмме «частота возникновения отказов —  тяжесть отказов» (см. приложение Е).

5 .1 5  кр и тер и и  о тка за  (failure criteria): Признак или совокупность признаков неработоспособно­
сти элем ента, установленны е в нормативной, технической и конструкторской документации.

П рим ер  —  О пределенное огр аничива ю щ ее сост оян ие  износа, ра спрост ранение  т рещ ин, сниж ение  
ра б о чи х  характ ерист ик, ут ечка, вы де л е н и я  и  т. п., п осле  п р е в ы ш е н и я  ко т о р ы х  ра бот а  элемент а бу­
дет  счи т ат ься  н ебезопасной  и л и  н ерент абельной.

6 Сбои и состояния элемента
6.1 сб о й , н е и с п р а в н о с ть  (fault): Состояние элем ента, характеризую щ ееся неспособностью  вы­

полнить требуемую  ф ункцию, исключая такую  неспособность во время проф илактического техническо­
го обслуживания и ремонта или других запланированны х действий или из-за нехватки внешних ресур­
сов.

П р и м е ч а н и е  —  При выявлении дефектов в результате сбоя, как правило, возникает отказ, однако в не­
которых случаях может возникать и предварительный сбой.

6 .2  м ас ки р уе м ая  н е и с п р а в н о с ть  (с б о й ) (fault m asking): Условие, при котором сущ ествую щ ая  
неисправность субэлемента конкретного элем ента не может быть выявлена из-за особенности элем ен­
та или ж е  маскируется другой неисправностью данного или другого субэлемента.

П р и м е ч а н и е  —  Маскирование сбоя может скрывать постепенно развивающуюся потерю избыточности.

6 .3  н е я в н ы й  сб о й , с кр ы та я  н е и с п р а в н о с ть  (latent fault): Сущ ествую щ ая, но е щ е  н е  выявлен­
ная неисправность.

6 .4  ч а с ти ч н а я  н е и с п р а в н о с ть  (с б о й ) (partial fault). Неисправность, характеризуем ая неспособ­
ностью элем ента выполнять некоторые, но н е  все требуемы е ф ункции.

П р и м е ч а н и е  —  В некоторых случаях может оказаться возможным использовать элемент с пониженными 
рабочими характеристиками.

6 .5  р а б о то с п о с о б н о е  со с то я н и е  (up state): Состояние элем ента, характеризуемое его способ­
ностью выполнять требуемую  ф ункцию, предполагая, что внеш ними ресурсами, при необходимости, 
элем ент обеспечен.

6 .6  у х у д ш е н н о е  (д е гр а д и р о в а н н о е ) со с то я н и е  (degraded state): Состояние элем ента, при ко­
тором этот элем ент продолжает выполнять свои функции до интервала ниже предельно допустимых 
значений или продолжает выполнять только часть своих ф ункций.

П р и м е ч а н и е  —  Деградированное состояние может быть результатом сбоев на более низких структурных 
уровнях.
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6 .7  н е р а б о ч е е  с о сто я н и е , н ер а б о то с п о с о б н о е  со с то я н и е  п о  в н у тр е н н и м  п р и ч и н а м  (down  
state): Состояние элем ента, характеризуем ое либо его неисправностью, либо возможной неспособно­
стью выполнять требуемую  функцию в ходе технического обслуживания и ремонта.

П р и м е ч а н и е  —  Это состояние связано с обеспечением эксплуатационной готовности.

6 .8  з а б л о ки р о в а н н о е  со сто я н и е  (о ткл ю ч е н и е ), н е р а б о то с п о с о б н о е  со с то я н и е  (disabled state; 
outage): Состояние элем ента, характеризуем ое его неспособностью выполнять требуемую  ф ункцию по 
любой причине.

П р и м е ч а н и е  —  Заблокированным может быть либо рабочее, либо нерабочее состояние.

6 .9  в н е ш н е е  з а б л о ки р о в а н н о е  с о с то я н и е , н е р а б о то с п о с о б н о е  с о с то я н и е  п о  в н е ш н и м  п р и ­
ч и н а м  (external disabled state): Разновидность неработоспособного состояния элем ента, когда он н а­
ходится в работоспособном состоянии, но имеет м есто нехватка необходимых ресурсов, или ж е  он 
неработоспособен вследствие плановых мероприятий, кроме технического обслуживания и рем онта.

6 .1 0  р а б о то с п о с о б н о е  с о сто я н и е , со с то я н и е  н о р м а л ь н о го  ф у н кц и о н и р о в а н и я  (operating  
state): С остояние, когда элем ент выполняет требуемую  ф ункцию.

6.11 р е ж и м  о ж и д а н и я , п л а н о в ы й  п р о с то й  р а б о то с п о с о б н о го  э л е м ен та , с в о б о д н о е  с о с то я ­
н и е  (idle state): Простой в работоспособном состоянии в течение продолжительности планового про­
стоя.

6 .1 2  со с то я н и е  о ж и д а н и я , д е ж у р н о е  р а б о то с п о с о б н о е  со с то я н и е  (standby state): Простой в 
работоспособном состоянии в течение требуемой продолжительности работоспособности.

6 .13  о п а с н о е  со с то я н и е  (hazardous state): С остояние элем ента, оцениваем ое как, вероятно, 
способное приводить к травмам персонала, значительному м атериальном у ущ ербу или к другим не­
приемлемы м последствиям.

6 .1 4  о ткл ю ч е н и е  (shutdown): О становка работы, предварительно запланированная для прове­
дения технического обслуживания и ремонта или для других целей.

П р и м е ч а н и е  —  Отключение можно также называть «запланированным простоем».

6 .15  п р о гр а м м н ы й  сб о й  (ко м п ь ю те р н ы й  с б о й ) (software fault; bug): Состояние элем ента про­
граммного обеспечения, которое может препятствовать его ф ункционированию в соответствии с  ранее  
установленными требованиями.

7 Виды технического обслуживания и ремонта
7.1 п р о ф и л а кти ч е с ко е  т е х н и ч е с ко е  о б с л у ж и в а н и е  и р е м о н т  (preventive m aintenance): Техни­

ческое обслуживание и ремонт, проводимые в заданны е интервалы  времени или согласно установлен­
ным критериям с целью уменьш ения вероятности отказа или ухудш ения ф ункционирования элемента.

7 .2  п р е д в а р и т е л ь н о  у с та н о в л е н н о е  техн и ч е с ко е  о б с л у ж и в а н и е  и р е м о н т  (predeterm ined  
m aintenance): П роф илактическое техническое обслуживание и ремонт, проводимые через установлен­
ные интервалы времени (или через определенное число использованных единиц), но без предвари­
тельного определения состояния элемента.

П р и м е ч а н и е  —  Интервалы времени или число используемых единиц могут устанавливаться исходя из 
знаний механизмов выхода элемента из строя.

7 .3  техн и ч е с ко е  о б с л у ж и в а н и е  и р е м о н т  п о  с о с т о я н и ю  (condition based m aintenance): Про­
ф илактическое техническое обслуживание и ремонт, основанны е на оценке результатов мониторинга 
ф изических параметров.

П р и м е ч а н и е  —  Мониторинг состояния, и/или проверки, и/или испытания могут быть плановыми, по за­
просу или непрерывными.

7.4 п р е д у п р е д и те л ь н о е  т е х н и ч е с ко е  о б с л у ж и в а н и е  и р ем он т, о с н о в а н н ы е  на п р о гн о з и р о ­
в ан ии  (predictive m aintenance): Работы, основанные на данны х технологии, им ею щ ие целью исключе­
ние проблем технического обслуживания и ремонта с помощью прогнозирования вероятных режимов  
отказов.

7 .5  в н е п л а н о в о е  т е х н и ч е с ко е  о б с л у ж и в а н и е  и р е м о н т  (corrective m aintenance): Техническое  
обслуживание и ремонт, проводимые после обнаружения неисправности с  целью возвращ ения элем ен­
та в состояние, в котором он способен выполнять требуемую  функцию.
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7 .6  о тл о ж е н н о е  в н е п л а н о в о е  т е х н и ч е с ко е  о б с л у ж и в а н и е  и р е м о н т  (deferred corrective 
m aintenance): В неплановое техническое обслуживание и ремонт, которые осущ ествляются не сразу  
после обнаружения сбоя, но откладываются в соответствии с заданны ми правилами.

7 .7  о п е р а т и в н о е  в н е п л а н о в о е  т е х н и ч е с ко е  о б с л у ж и в а н и е  и р е м о н т  (im m ediate corrective 
m aintenance): В неплановое техническое обслуживание и ремонт, которые осущ ествляются сразу же  
после обнаружения сбоя, чтобы избежать неприемлемы х последствий.

7 .8  п л ан о в о о  (р е гл а м е н тн о е ) т е х н и ч е с ко е  о б с л у ж и в а н и е  и р е м о н т  (scheduled m ainte­
nance). Техническое обслуживание и ремонт, выполняемые по установленному календарном у графику.

П р и м е ч а н и е  —  Отложенное внеплановое техническое обслуживание и ремонт могут быть заплани­
рованными.

7 .9  д и с та н ц и о н н о е  т е х н и ч е с ко е  о б с л у ж и в а н и е  и р е м о н т  (rem ote m aintenance): Техническое  
обслуживание и ремонт элем ента, проводимые без ф изического присутствия персонала на элементе.

7 .1 0  текущ ее  техн и ч е с ко е  о б с л у ж и в а н и е  и р е м о н т  (в о  в р е м я  р а б о ты ) (on line m ainte­
nance): Техническое обслуживание и ремонт элем ента, осущ ествляемы е во время его работы (без  
влияния на рабочие характеристики).

П р и м е ч а н и е  —  Для данного типа технического обслуживания и ремонта необходимо, чтобы соблюда­
лись все правила техники безопасности.

7.11 т е х н и ч е с ко е  о б с л у ж и в а н и е  и р е м о н т  н а  м ес те  э ксп л у атац и и  (on site m aintenance): Тех­
ническое обслуживание и ремонт, проводимые на м есте использования элем ента.

7 .1 2  техн и ч е с ко е  о б с л у ж и в а н и е  и р ем он т, п р о в о д и м ы е  о п е р а то р о м  (operator m ainte­
nance): М ероприятия по техническому обслуживанию и ремонту, осущ ествляемы е оператором.

П р и м е ч а н и е  —  Подобные мероприятия по техническому обслуживанию и ремонту должны быть четко 
определенными.

7 .1 3  ур о в е н ь  те х н и ч е с ко го  о б с л у ж и в а н и я  и р е м о н та  (m ain tenance level: level of m ainte­
nance): Н абор операций (заданий) технического обслуживания и рем онта, подлеж ащ их выполнению  
на установленном уровне сложности.

П р и м е ч а н и е  1 —  Эти задания можно разделить на уровни по возрастающей сложности.

П рим еры  —

-  У ро вень 1: Х аракт еризует ся п р о ст ы м и  дейст виям и , в ы п о л н я е м ы м и  п р и  м и н им а л ьн ом  уро вн е  
подгот овки .

•  У ровень 2: Х аракт еризует ся о сн о в н ы м и  дейст виям и , ко т о р ы е  д о л ж н ы  в ы п о л н я т ь с я  ква лиф и­
ц и р о в а н н ы м  п ерсон ал ом  с и сп ользо ва ни ем  п о д р о б н о  р а зра бот а нн ы х процедур.

• У ровень 3: Х аракт еризует ся сл о ж н ы м и  дейст виям и , в ы п о л н я е м ы м и  кв а л и ф и ц и р о в а н н ы м  т ех­
ническим  п ерсон ал ом  с  исп о л ь зо ва ни е м  п о д р о б н о  р а зра б от а нн ы х  процедур.

• У ровень 4: Х аракт еризует ся дейст виям и , ко т ор ы е  п одразум еваю т  и сп ользо ва ни е  передо во й  
м ет одики  ил и  т е хнол огии  и  осущ е ст вл яю т ся  сп ец иа л изиро ванн ы м  т ехническим  персоналом .

-  У ровень 5: Х аракт еризует ся дейст виям и , ко т ор ы е  п редп олагаю т  исп о л ь зо ва ни е  знаний, кот о­
р ы е  принадлеж ат  изго т о в и т е л ю  ил и  сп е ц иа л изиро ванн ой  ко м п а н и и  с  п р о м ы ш л е н н ы м  вспо м ога т ель­
н ы м  обо рудован ием  и  м ат ериально-т ехническим  обеспечением .

П р и м е ч а н и е  2 —  Уровень технического обслуживания и ремонта может быть связан со структурным 
уровнем.

7 .1 4  т е х н и ч е с ко е  о б с л у ж и в а н и е  и р е м о н т  с п е ц и а л и зи р о в а н н о й  о р га н и за ц и е й  (m aintenance  
outsourcing): Заклю чение контракта на частичное или полное техническое обслуживание и ремонт спе­
циализированной организацией в течение установленного периода времени.

П р и м е ч а н и е  —  В случае полного аутсорсинга всех работ по техническому обслуживанию и ремонту его 
называют «аутсорсингом технического обслуживания и ремонта в полном объеме».
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8 Мероприятия по техническому обслуживанию и ремонту
8.1 о с м о тр , п р о в е р ка  (inspection): Действия, такие как изм ерение, обследование, испытание и 

калибровка, выполняемые для определения одного или нескольких показателей элем ента и проверки 
их соответствия установленным требованиям.

8 .2  м о н и то р и н г (ко н тр о л ь ) те ку щ е го  со с то я н и я  (condition monitoring): М ероприятие, осущ ест­
вляемое либо вручную, либо автоматически и предназначенное д ля измерения характеристик и п ара­
метров ф актического состояния элем ента через заданны е интервалы времени.

П р и м е ч а н и е  1 —  Мониторинг отличается от осмотра тем. что его используют для оценки любых измене­
ний параметров элемента в течение определенного времени.

П р и м е ч а н и е  2 —  Мониторинг может быть непрерывным в течение определенного времени или после 
заданного числа операций.

П р и м е ч а н и е  3 —  Мониторинг обычно осуществляется в рабочем состоянии элемента.

8 .3  тост н а  со о тв е тс тв и е , ко н тр о л ь н о е  и с п ы та н и е  (com pliance test): Испы тание, используемое  
для подтверждения соответствия характеристики или свойства элем ента установленным требованиям.

8 .4  п р о в е р ка  р а б о то с п о с о б н о с ти , ко н тр о л ь  ф у н кц и о н и р о в а н и я  (function check-out): О п ера­
ции, проводимые после устранения неисправности д ля подтверждения восстановления элементом  
способности выполнять требуемую  функцию.

П р и м е ч а н и е  —  Проверку функционирования обычно выполняют после окончания нерабочего состояния.

8 .5  п л а н о в о е  т е х н и ч е с ко е  о б с л у ж и в а н и е  и р е м о н т  (routine m aintenance): Последовательность  
единичных операций регламентного технического обслуживания и ремонта элем ента, вы полняемая с 
периодичностью и в объеме, установленных действую щ ими нормативно-техническими д окументами.

П р и м е ч а н и е  —  Плановое техническое обслуживание и ремонт могут включать в себя, например, очист­
ку. подтяжку соединений, замену разьемов. проверку уровня жидкости, смазку и т. д.

8 .6  ка п и та л ь н ы й  р е м о н т  (overhaul): Ремонт, выполняемый для восстановления исправности  
полного или близкого к полному восстановлению ресурса элем ента с заменой или восстановлением  
любых его частей, включая базовые.

П р и м е ч а н и е  1 —  Капитальный ремонт может выполняться через заданные интервалы времени или по­
сле определенного числа операций.

П р и м е ч а н и е  2 —  Капитальный ремонт гложет потребовать полного или частичного демонтажа элемента.

8 .7  о п р е д е л е н и е  (с у щ е с т в е н н о й ) н е и с п р а в н о с ти  (fault diagnosis): О перации, проводимые с 
целью установления наличия неисправности, установления м еста неисправности и определения при­
чин ее  появления.

8 .8  ус та н о в л е н и е  м ес та  (с у щ е с т в е н н о й ) н е и с п р а в н о с ти  (fault localization): О перации, про­
водимые с  целью идентиф икации неисправного субэлем ента или субэлементов на соответствующ ем  
структурном уровне элем ента.

П р и м е ч а н и е  —  Эти меры могут включать в себя тестирование по принципу «черного ящика» (средства 
тестирования, в которых совокупность данных тестирования выбирают с использованием только функциональных 
характеристик данного элемента).

8 .9  в о с с та н о в л е н и е  (restoration): Собы тие, заклю чаю щ ееся в том, что после неисправности  
элем ент вновь становится способным выполнять требуемую  функцию.

8 .1 0  рем онт, а кти в н ы й  р е м о н т  (repair). Часть непланового рем онта, состоящ ая из операций, 
проводимых на элем енте вручную.

П р и м е ч а н и е  —  Ремонт также включает в себя локализацию неисправности и проверку функциони­
рования.

8.11 п р е д в а р и те л ь н ы й  ром онт, в р е м е н н ы й  р е м о н т  (tem porary repair). Ф изическая операция, 
осущ ествляем ая для того, чтобы отказавш ий элем ент продолжал выполнять требуемы е ф ункции в те­
чение ограниченного промежутка врем ени д о проведения основного ремонта.

8 .1 2  у с о в е р ш е н с тв о в а н и е , у л у ч ш е н и е  (im provem ent): Совокупность всех технических, органи­
зационны х и управленческих мероприятий, предназначенны х для повышения надежности, и/или ре­
монтопригодности, и/или безопасности элем ента без изменения его первоначальной ф ункции.

9



ГО С Т Р 5 7 3 2 9 — 2016

П р и м е ч а н и е  —  Усовершенствования также могут вводиться для предотвращения некорректной эксплу­
атации и во избежание отказов.

8 .1 3  м о д и ф и ка ц и я  (modification): Совокупность всех технических, организационны х и управлен­
ческих мероприятий, направленных на изм енение одной или нескольких функций элем ента.

П р и м е ч а н и е  1 —  Модификация не связана с техническим обслуживанием и ремонтом, однако имеет 
дело с изменением какой-либо функции элемента для получения новой функции. Эти изменения могут оказывать 
влияние на функциональную надежность элемента.

П р и м е ч а н и е  2 —  Модификация может включать в себя организацию процедуры технического обслужи­
вания и ремонта.

П р и м е ч а н и е  3 —  Изменение исходного элемента без изменения его требуемой функции или повышения 
функциональной надежности называется «заменой» и не является модификацией.

8 .1 4  в о с с та н о в л е н и е  (rebuilding): М ероприятие после разборки элем ента и ремонта/замемы  
субэлементов, срок службы которых подходит к концу и/или которые следует регулярно заменять.

П р и м е ч а н и е  1 —  Восстановление отличается от капитального ремонта тем. что эта операция может 
включать в себя модификацию и/или усовершенствование элемента.

П р и м е ч а н и е  2 —  Целью восстановления элемента, как правило, является увеличение срока его службы.

8 .1 5  п о д го то в ка  зад а н и я  на т е х н и ч е с ко е  о б с л у ж и в а н и е  и р е м о н т  (m aintenance task 
preparation). Предоставление всей необходимой инф ормации и определение ресурсов, необходимых 
для реализации конкретного задания на техническое обслуживание и ремонт.

П р и м е ч а н и е  —  Эта подготовка может включать в себя описание порядка выполнения работ, ссылки на 
действующие инструкции и/или на документацию, получение необходимых разрешений, запасных частей, навы­
ков. инструментов и т. д.

8 .1 6  гр а ф и к  (р е гл а м е н т ) т е х н и ч е с ко го  о б с л у ж и в а н и я  и р е м о н та  (m aintenance schedule): П ред ­
варительно проработанны й подробный план для выполнения конкретного задания н а  техническое об ­
служивание и ремонт.

9 Термины, связанные со временем
9.1 врем я ф у н кц и о н и р о в а н и я , п р о д о л ж и те л ь н о с ть  р а б о то с п о с о б н о го  со сто я н и я

(uptime): Интервал времени, в течение которого элемент находится в работоспособном состоянии.
9 .2  врем я п р о с то я , п р о д о л ж и те л ь н о с ть  н е р а б о то с п о с о б н о с ти  п о  в н у тр е н н и м  п р и чи н ам

(down tim e). И нтервал времени, в течение которого элем ент находится в неработоспособном состоя­
нии по внутренним причинам.

9 .3  врем я э кс п л у а та ц и и , н а р а б о тка  (operating tim e): Интервал времени, в течение которого эл е­
м ент находится в состоянии нормального ф ункционирования.

9 .4  з ад а н н ая  (т р е б у е м а я ) п р о д о л ж и те л ь н о с ть  р а б о то с п о с о б н о с ти  (required tim e): Интервал  
времени, в течение которого потребитель требует, чтобы элем ент был в состоянии выполнять требуе­
мую функцию.

9 .5  врем я о ж и д а н и я , п р о д о л ж и те л ь н о с ть  н а х о ж д е н и я  в р е зе р в е  (standby tim e): Интервал  
времени, в течение которого элем ент находится в дежурном работоспособном состоянии.

9 .6  п р о д о л ж и те л ь н о с ть  п л а н о в о го  п р о с то я  р а б о то с п о с о б н о го  э л е м о н та  (idle time): И н тер­
вал времени, в течение которого работоспособный элем ент находится в плановом простое.

9 .7  п р о д о л ж и те л ь н о с ть  т е х н и ч е с ко го  о б сл у ж и в а н и я  и р ем о н та  (m ain tenance tim e). Интервал  
времени, в течение которого выполняется вручную или автоматически операция технического обслу­
живания и ремонта элем ента, включая продолжительность задерж ек по техническим причинам и про­
должительность задерж ек из-за необеспеченности материальны ми ресурсами.

П р и м е ч а н и е  —  Техническое обслуживание и ремонт могут выполняться во время функционирования 
элемента.

9 .8  п р о д о л ж и те л ь н о с ть  п р о ф и л а кти ч е с ко го  т е х н и ч е с ко го  о б с л у ж и в а н и я  и рем о н та
(preventive m aintenance time): Часть продолжительности проф илактического технического обслужива­
ния и рем онта, в течение которой проводят техническое обслуживание и ремонт элем ента, включая
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продолжительность задерж ек по техническим причинам и продолжительность задерж ек из-за необе­
спеченности материальны ми ресурсами, присущ их техническому обслуживанию и ремонту.

9 .9  п р о д о л ж и те л ь н о с ть  в н е п л а н о в о го  т е х н и ч е с ко го  о б с л у ж и в а н и я  и р е м о н та  (corrective  
m aintenance time): Часть продолжительности технического обслуживания и ремонта, в течение которой 
проводят неплановый ремонт элем ента, включая продолжительность задерж ек по техническим при­
чинам  и продолжительность задерж ек из-за необеспеченности материальны ми ресурсами, присущих 
неплановом у ремонту.

9 .1 0  о п е р а ти в н а я  п р о д о л ж и те л ь н о с ть  те х н и ч е с ко го  о б с л у ж и в а н и я  и р е м о н та  (active  
m aintenance time): Часть продолжительности технического обслуживания и ремонта, в течение которой 
автоматически или вручную на элем енте выполняют операцию  технического обслуживания и ремонта, 
исключая продолжительность задерж ек из-за необеспеченности материальны ми ресурсами.

П р и м е ч а н и е  —  Мероприятия по активному техническому обслуживанию и ремонту могут выполняться 
во время функционирования элемента.

9.11 п р о д о л ж и те л ь н о с ть  а кт и в н о го  р е м о н та  (repair time): Часть оперативной продолжитель­
ности непланового рем онта, в течение которой на элем енте выполняют операции активного ремонта.

9 .1 2  о п е р а ти в н а я  п р о д о л ж и те л ь н о с ть  в ы п о л н е н и я  зад ан и я  п о  п р о ф и л а кти ч е с ко м у  те х н и ­
ч е ско м у  о б с л у ж и в а н и ю  и р е м о н ту  (active preventive m aintenance task tim e): Интервал времени, в 
течение которого проводится выполнение задания по проф илактическому техническому обслуживанию  
и ремонту.

П р и м е ч а н и е  —  Из этого времени должны быть исключены все технические задержки.

9 .1 3  п р о д о л ж и те л ь н о с ть  за д е р ж ки  из-за  н ео б е с п е ч е н н о с ти  м а те р и а л ь н ы м и  р е сур сам и
(logtstic delay): С умм арная продолжительность задерж ек выполнения операций технического обслужи­
вания и ремонта из-за необходимости получения ресурсов д ля технического обслуживания и ремонта, 
исключая продолжительность любой задержки по организационны м причинам.

П р и м е ч а н и е  —  Логистические задержки могут вызываться, например, поездками до установок, ожида­
нием поступления запасных частей, специалистов, контрольно-измерительной аппаратуры и нужной информации, 
а также неподходящими условиями окружающей среды.

9 .1 4  п р о д о л ж и те л ь н о с ть  за д е р ж ки  п о  те х н и ч е с ки м  п р и ч и н а м  (technical delay): Сумм арная  
продолжительность выполнения вспомогательных технических операций, непосредственно связанных 
с  операцией технического обслуживания и ремонта.

П рим ер  —  Оценка б езопасност и обо р уд о в а н и я  и  уст а новка  ко нт рольно -изм ери т ел ьно й  аппара­
т уры .

9 .1 5  врем я э кс п л у а та ц и и  д о  о тка за  (operating tim e to failure): С ум м арное время эксплуатации  
элем ента с  начального м ом ента и до его отказа или с  момента его восстановления и д о  следую щ его  
отказа.

П р и м е ч а н и е  1 —  Время эксплуатации элемента между отказами является частным случаем времени 
эксплуатации до отказа.

П р и м е ч а н и е  2 —  Термин «время до отказа» (элемента) часто используют вместо термина «время экс­
плуатации до отказа».

9 .1 6  п р о д о л ж и те л ь н о с ть  в р е м ен и  м еж д у  о тказам и  (tim e betw een failures): Продолжительность  
времени меж ду двумя последовательными отказам и восстанавливаемого элемента.

П р и м е ч а н и е  —  Продолжительность времени между отказами может включать в себя время, когда эле­
мент не эксплуатировался после его восстановления.

9 .1 7  н ар а б о тка  м еж д у  о тка за м и  (operating tim e between failures): Полная продолжительность  
наработки между двумя последовательными отказам и восстанавливаемого элем ента.

9 .1 8  п р о д о л ж и те л ь н о с ть  н е р а б о то с п о с о б н о с ти  п о  в н е ш н и м  п р и ч и н а м  (external disabled  
tim e): Интервал времени, в течение которого эл ем ен т находится в неработоспособном состоянии по 
внеш ним причинам.

9 .1 9  в р е м я  в о с с та н о в л е н и я  (tim e to restoration): Интервал времени, в течение которого элемент  
находится в состоянии простоя по внутренним причинам из-за отказа.
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П р и м е ч а н и е  —  Из этого времени следует исключить время, затрачиваемое на другие операции, напри­
мер на профилактическое техническое обслуживание и ремонт.

9 .2 0  п ер и о д  р о ста  и н те н с и в н о с ти  о тказо в  (w ear-out failure period): Заключительный период  
срока службы элем ента, в течение которого парам етр потока отказов д ля восстанавливаемого или ин­
тенсивность отказов для иевосстанавливаемого элем ента сущ ественно выше, чем  в предшествую щий  
период.

9.21 п ер и о д  п о с то я н н о й  и н те н с и в н о с ти  о тказо в  (constant failure period): Период срока службы  
иевосстанавливаемого элем ента с  приблизительно постоянной интенсивностью отказов.

9 .2 2  п ер и о д  п р и р а б о тки  (early failure period): Начальный период срока службы элем ента, отсчи­
тываемый от заданного момента времени, в течение которого парам етр потока отказов для восстанав­
ливаемого или интенсивность отказов для невосстамавливаемого элементов сущ ественно выше, чем  в 
последующ ий период.

10 Средства технического обслуживания и ремонта
10.1 о б е с п е ч е н и е  (п о д д е р ж ка ) те х н и ч е с ко го  о б сл у ж и в а н и я  и р е м о н та  (m aintenance  

support): Предоставление ресурсов, требуемых д ля поддержания элем ента в работоспособном состо­
янии в соответствии со стратегией технического обслуживания и ремонта.

П р и м е ч а н и е  —  Может включать в себя, например, предоставление персонала, испытательного оборудо­
вания. рабочего помещения, запасных частей, документации, инструментов и т. д.

10 .2 о б л а сть  т е х н и ч е с ко го  о б с л у ж и в а н и я  и р о м о н та , эш ел о н  те х н и ч е с ко го  о б сл уж и в ан и я  
и р о м о н та  (line o f m aintenance; m aintenance echelon): Организационны й статус м еста, в котором пред­
усмотрено проведение установленных уровней технического обслуживания и ремонта элем ента.

П р и м е ч а н и е  1 —  Примерами эшелона технического обслуживания и ремонта являются: на предприятии 
(первый эшелон технического обслуживания и ремонта, в рабочем помещении —  второй эшелон технического 
обслуживания и ремонта и производителем элемента'оборудования —  третий эшелон технического обслуживания 
и ремонта.

П р и м е ч а н и е  2 —  Эшелоны технического обслуживания и ремонта характеризуются требуемой квали­
фикацией персонала, имеющимися возможностями, местоположением, сложностью задания на техническое об­
служивание и ремонт и т. д.

10 .3 ан ал и з  о тка зо в  (failure analysis): Логическое и систем атическое исследование отказавш его  
элем ента с  целью идентиф икации и анализа характера возникновения отказов, их причин и послед­
ствий.

П р и м е ч а н и е  —  Анализ отказов, как правило, проводят для повышения эксплуатационной надежности.

10 .4 р е естр  эл е м ен то в  (item  register): Запись индивидуально определяемы х элементов.

П р и м е ч а н и е  1 —  В реестре элементов также может сохраняться и дополнительная информация, напри­
мер местоположение элементов.

П р и м е ч а н и е  2 —  В реестре элементов должны указываться их уровни.

10 .5  д о ку м е н т а ц и я  п о  т е х н и ч е с ко м у  о б с л у ж и в а н и ю  и р е м о н ту  (m aintenance record): Часть  
эксплуатационной документации, которая содержит хронологию поступления всех данны х, связанных с 
техническим обслуживанием и ремонтом элементов.

П р и м е ч а н и е  —  Хронология может содержать записи всех неисправностей, сбоев, затрат, наличия эле­
ментов. времени работоспособности и любых других важных данных.

11 Экономические и технические факторы
11.1 с то и м о с ть  ж и з н е н н о го  ц и кл а  (life cycle cost): Сумм арны е затраты трудовых, материальны х  

и ф инансовых ресурсов в их денежном  выражении, связанные с реализацией жизненного цикла эл е­
мента.
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П р и м е ч а н и е  — Для пользователя или владельца элемента общие затраты на его жизненный цикл могут 
включать в себя только те расходы, которые связаны с приобретением, эксплуатацией, техническим обслуживани­
ем и ремонтом и утилизацией элемента.

11.2 с р е д н е е  в р е м я  н а р а б о тки  на отказ , ср е д н я я  н ар а б о тка  м еж д у  о тка за м и  (m ean operating  
tim e between failures; M TB F): М атем атическое ож идание наработки (эл ем ента) меж ду отказами.

П р и м е ч а н и е  1 —  В теории надежности среднее время наработки на отказ определяется как математиче­
ское ожидание времени эксплуатации элемента между отказами.

П р и м е ч а н и е  2 —  Этот термин применяют к восстанавливаемым элементам.

11.3 ср о д н о е  в р е м я  н а р а б о тки  м е ж д у  о тка за м и  (m ean tim e betw een failures): С редн ее время  
эксплуатации элем ента между отказами.

П р и м е ч а н и е  —  В теории надежности среднее время наработки между отказами определяют как матема­
тическое ожидание времени наработки на отказ.

11.4 ср о д н е е  в р е м я  а кт и в н о го  р ем о н та  (m ean repair time; M R T ): С редн ее время ремонта эле­
мента.

П р и м е ч а н и е  —  В теории надежности среднее время ремонта определяется как математическое ожида­
ние времени ремонта.

11.5 с р е д н е е  в р е м я  в о с с та н о в л е н и я  (m ean time to restoration; M T T R ): М атем атическое ож ида­
ние врем ени восстановления.
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Приложение А  
(справочное)

Т е х н и ч е с ко е  о б с л у ж и в а н и е  и рем онт. О б щ е е  п р е д став л ен и е

Рисунок А. 1
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Приложение В 
(справочное)

С о с то я н и я  эл ем ен та
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Рисунок В. 1
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Приложение С 
(справочное)

Д и а гр а м м ы  т е х н и ч е с ко го  о б с л у ж и в а н и я  и р ем о н та
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Время неработоспособного состояния
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Прсдолязттвпвность 
наритботоспособчото состояния 
ПроАОЛяитвянчосп. внепланового 
тесотического сбслу-липанля и ремонта 
Продолиитопьнсста грофипвктмчесгото 
тонического обслуммввмля и ремонта 
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работоспособного элемента
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Рисунок С. 1
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Приложение D 
(справочное)

П р о д о л ж и те л ь н о с ти  т е х н и ч е с ко го  о б с л у ж и в а н и я  и р ем о н та
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Рисунок D.1
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Приложение Е 
(справочное)

М а тр и ц а  кр и ти ч н о с ти

Частота отоов
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